Styrelsens forslag till beslut om inrdttande av incitamentsprogram och emission av teckningsoptioner

The board of directors' proposal on resolution to establish an incentive program and issue warrants

Styrelsen i Yabie AB, org.nr 559083-2092 ("Bolaget"), foreslar att arsstamma beslutar om att inratta ett
incitamentsprogram for vissa nyckelpersoner i Bolaget genom emission av hogst 1300 000
teckningsoptioner pa foljande villkor:

The board of directors of Yabie AB, reg. no 559083-2092 (the "Company"), propose that an annual general
meeting resolves to establish an incentive program for certain key persons in the Company through an issue
of not more than 1,300,000 warrants as set out below:

1.

2,42 kronor ska betalas for varje teckningsoption. Teckningskursen motsvarar teckningsoptionens
teoretiska marknadsvarde berdknat enligt Black & Scholes varderingsformel vid tidpunkten fér
emissionsbeslutet.

SEK 2.42 shall be paid for each warrant. The subscription price corresponds to the theoretical
market value of the warrant calculated by use of the Black & Scholes valuation formula at the
time of the issue resolution.

Ratt att teckna teckningsoptioner ska, med avvikelse fran aktiedgarnas foretradesratt, endast
tillkomma vissa nyckelpersoner i Bolaget eller bolag som &dgs av nyckelpersonen, i enlighet med
nedan.

The warrants may, with deviation from the shareholders' preferential rights, only be subscribed
for by certain key persons of the Company or companies owned by such key persons as set out
below.

Teckningsberattigade / | Antal teckningsoptioner / Number of
Entitled to subscribe warrants

Siri Hyltén-Cavallius 75 000
Tillférordnad VD och CFO / Acting CEO 50 000
and CFO

Ledningsgrupp/ Management 250 000
Styrelsen / Board of directors 750 000
Avdelningschefer och nyckelpersoner 175 000
med specialistkunskap utan

personalansvar / Head of departments
and key employees with specialist
knowledge without personnel
responsibility

Totalt / Total: 1 300 000

Skalen till avvikelsen fran aktiedgarens foretradesratt ar att Bolaget dnskar framja Bolagets
langsiktiga intressen genom att bereda vissa nyckelpersoner incitament genom att ge den
mojlighet att ta del av en positiv vardeutveckling i Bolaget.

The reason for deviation from the shareholders' preferential rights is that the Company wishes to
promote the Company's long-term interests by enabling certain key persons an incentive by giving
him the opportunity to take part of a positive value increase in the Company.



10.

Teckningsoptionerna ska tecknas pa separat teckningslista inom tre veckor fran dagen for
emissionsbeslutet. Styrelsen har ratt att forlanga teckningstiden. Overteckning far inte ske.

Subscription of warrants shall be made on a separate subscription list within three weeks of the
date of the resolution to issue warrants. The board of directors shall be entitled to prolong the
subscription period. Oversubscription is not allowed.

Varje teckningsoption berattigar till teckning av en (1) aktie till en teckningskurs om 30,00 kronor
per aktie i enlighet med de fullstindiga villkoren for teckningsoptionerna, Bilaga A
("Teckningsoptionsvillkoren").

Each warrant entitles to subscription of one (1) share at an exercise price of SEK 30.00 per share
in accordance with the complete terms and conditions for the warrants, Appendix A (the "T&C's").

Tecknade teckningsoptioner ska betalas kontant till av Bolaget anvisat bankkonto i samband med
teckning. Styrelsen har ratt att forlinga tiden fér betalning. Overkurs ska tillféras den fria
overkursfonden.

Warrants subscribed for shall be paid in cash to a bank account designated by the Company in
connection with subscription. The board of directors shall be entitled to prolong the payment
period. Any share premium shall be transferred to the unrestricted premium reserve.

Anmaélan om teckning av aktier med stéd av teckningsoptionerna kan dga rum under tiden fran
och med den 1 april 2028 till och med den 1 juni 2028, eller sadan tidigarelagd eller senarelagd
period som anges i Punkt 4, 5 eller 9 i Teckningsoptionsvillkoren.

Notification of subscription of shares by the exercise of the warrants can be made from and
including 1 April 2028 until and including 1 June 2028, or such earlier or later period as
stipulated in Sections 4, 5 or 9 in the T&C's.

Okningen av Bolagets aktiekapital kan vid fullt utnyttjande av teckningsoptionerna for teckning
av aktier i Bolaget uppga till hogst 91 000 kronor.

The Company's share capital may upon exercise of the warrants for subscription of shares be
increased by not more than SEK 91,000.

Bolagets styrelseordférande, eller den som han eller hon utser, ska dga ratt att vidta de smarre
justeringar i beslutet som kan visa sig erforderliga i samband med registrering av beslutet hos
Bolagsverket.

The chairman of the board of directors, or whomever he or she appoints, shall have the right to
make such minor adjustments to the resolution that may be required in order to register the
resolution with the Swedish Companies Registration Office.

For giltigt beslut enligt ovan kravs att forslaget bitrads av aktiedgare som representerar minst nio
tiondelar (9/10) av saval de avgivna résterna som de aktier som &r foretrddda vid bolagsstamman.

A valid resolution in accordance with the above requires that the proposal is supported by
shareholders representing at least nine tenths (9/10) of the votes cast as well as of the shares
represented at the shareholders' meeting.



Bilaga A / Appendix A

VILLKOR FOR TECKNINGSOPTIONER SERIE 2025/2028 | YABIE AB

TERMS AND CONDITIONS FOR WARRANTS SERIES 2025/2028 IN YABIE AB
1. Definitioner / Definitions
| foreliggande villkor ska foljande bendamningar ha den innebdrd som anges nedan.

For the purposes of these terms and conditions, the following terms shall have the meanings as

stated below.

"Aktie" en aktie i Bolaget med ett nuvarande kvotvdrde om
0,07 kronor;

"Share" a share in the Company with a present quotient value
of SEK 0.07;

"Bankdag" dag i Sverige som inte ar sondag eller annan allman
helgdag eller som betradffande betalning av skuldebrev
inte ar likstalld med allman helgdag i Sverige;

"Banking Day" a day in Sweden which is not a Sunday or other public
holiday or which, with regard to payments of debt
instruments, is not equated with a public holiday;

"Bolaget" Yabie AB (org.nr 559083-2092);

1

the "Company'

Yabie AB (reg. no. 559083-2092);

"Exit" har den betydelsen som framgar av Punkt 5:

"Exit" has the meaning set forth in Section 5;

"Innehavare" innehavare av Teckningsoption;

"Warrant Holder" the holder of a Warrant;

"Teckning" sadan teckning av Aktier i Bolaget, som avses i 14 kap.
aktiebolagslagen (2005:551);

"Subscription” subscription for new Shares as provided for in Chapter

"Teckningskurs"

"Exercise Price"

"Teckningsoption"

"Warrant"

Teckningsoptioner / Warrants

14 of the Swedish Companies Act;

den kurs till vilken Teckning av nya Aktier kan ske;

the price at which Subscription for new Shares can take
place;

ratt att teckna en (1) ny Aktie i Bolaget mot betalning i
pengar enligt dessa villkor.

the right to subscribe for one (1) new Share in the
Company against payment in cash in accordance to
these terms and conditions.



Antalet Teckningsoptioner uppgar till hogst 1300000. Teckningsoptionerna ska inte
representeras av nagra fysiska Teckningsoptionsbevis. Bolaget ska fora en forteckning over alla
Innehavare.

The total number of Warrants amounts to a maximum of 1,300,000. The Warrants shall not be
represented by physical Warrant certificates. The Company shall keep a record of all Warrant
Holders.

Rétt att teckna samt Teckningskurs / Right to Subscribe and Exercise Price
Innehavare ska dga ratt att for varje Teckningsoption teckna en (1) ny Aktie i Bolaget.
Teckningskursen ska uppga till ett belopp om 30 SEK per Aktie.

Omrakning av Teckningskursen liksom av det antal nya Aktier som varje Teckningsoption
berattigar till Teckning av, kan dga rum i de fall som framgar av Punkt 9 nedan. Teckning kan
endast ske av det hela antal Aktier, vartill det sammanlagda antalet Teckningsoptioner berattigar,
det vill sdga brakdelar av Aktier kan ej tecknas.

Bolaget forbinder sig att gentemot varje Innehavare svara for att Innehavaren ges ratt att teckna
Aktier i Bolaget mot kontant betalning pa nedan angivna villkor.

Teckning far inte ske om det foreligger tvist om inldsen jamlikt 22 kap 26 § 2 st. aktiebolagslagen
(2005:551) forran tvisten har avgjorts genom dom eller beslut som vunnit laga kraft. Om
teckningstiden enligt Punkt 4 nedan l6per ut dessforinnan eller inom tre manader darefter har
dock Innehavaren ratt att utnyttja Teckningsoptionen under tre manader efter det att avgérandet
vann laga kraft.

The Warrant Holder is entitled to Subscribe for one (1) new Share in the Company for each
Warrant.

The Exercise Price shall be SEK 30 per share.

A recalculation of the Exercise Price as well as of the number of Shares that each Warrant entitles
the Warrant Holder to subscribe for can be made as set forth in Section 9 below. Subscription can
only be made in relation to the number of whole Shares to which the total number of Warrants
entitles, i.e. part of a Share cannot be subscribed for.

The Company undertakes that each Warrant Holder is given the right to subscribe for Shares in
the Company against cash payment according to the terms and conditions below.

In the event of a dispute concerning redemption of minority Shares in accordance with Chapter 22
Section 26 paragraph 2 of the Swedish Companies Act, Subscription may not be made until the
dispute has been finally settled. However, if the subscription period under Section 4 below will
expire before then or within three months thereafter, the Warrant Holder shall be entitled to
exercise the Warrant during three months after the judgment became final.

Anmalan om Teckning / Notification of Subscription

Anmaélan om Teckning av Aktier med stod av Teckningsoptioner kan dga rum under tiden fran och
med 1 april 2028, och till och med (a) den 1 juni 2028, eller (b) sadan tidigare dag som foljer av
Punkterna 5 och 9 nedan.

Vid sadan anmalan ska ifylld anmalningssedel enligt faststallt formular inges till Bolaget.

Anmaélan om Teckning &dr bindande och kan ej aterkallas av Innehavaren.



Inges inte anmalan om Teckning inom den period som anges i forsta stycket av denna Punkt 4,
upphor all ratt enligt Teckningsoptionerna att galla.

Notification of Subscription of Shares by the exercise of Warrants can be made beginning on 1
April 2028, and up to and including (a) 1 June 2028, or (b) such earlier date stipulated in Sections
5and 9 below.

Notification of Subscription shall be made by submitting a specific form to the Company.
Notification of Subscription is binding and cannot be revoked by the Warrant Holder.

Where a notification of Subscription is not submitted within the period set forth in the first
paragraph of this Section 4, any and all rights pursuant to the Warrants shall expire.

Exit / Exit

Oavsett vad som anges ovan om teckningsperiod och Teckningskurs ska styrelsen i Bolaget, i
samband med (i) en 6verlatelse av aktier motsvarande mer dn 50 procent av det totala antalet
aktier som vid var tid ar utestaende i Bolaget (genom en eller en serie transaktioner som far anses
utgora led i samma transaktion) till nagon som inte tidigare ar aktiedgare i Bolaget, eller (ii) att
Bolaget genomfor en boérsintroduktion av Aktierna i Bolaget pa en Marknadsplats som Bolaget
bestammer ("Exit"), underratta Innehavare harom. Styrelsen ska, oavsett vad som anges ovan om
teckningsperiod och Teckningskurs, dga ratt att i sadan underrattelse ange en ny tidsfrist for
utnyttjande av Teckningsoptionerna vilken inte far understiga 10 Arbetsdagar fran och med
dagen for avsandandet av underrattelsen.

Regardless of what is stated above regarding the subscription period and Exercise Price, the board
of directors of the Company shall, in connection with (i) a transfer of shares corresponding to more
than 50 percent of the total number of shares outstanding at any time in the Company (through
one or a series of transactions that may be considered to be part of the same transaction) to
someone who is not previously a shareholder in the Company, or (ii) the Company carrying out an
initial public offering of the Shares in the Company on a Marketplace as determined by the
Company ("Exit"), notify Holders thereof. The board of directors shall, regardless of what is stated
above regarding the subscription period and the Exercise Price, be entitled to specify in such
notification a new deadline for the exercise of the Warrants which may not be less than 10
Business Days from and including the day of sending the notification.

For det fall att Teckning av Aktier inte pakallas av Innehavare inom den i forsta stycket av denna
Punkt 5 angivna tiden i samband med en Exit, upphor all ratt enligt Teckningsoptionerna att gélla,
oavsett vad som framgar av Punkt 4 ovan.

In the event a Holder does not exercise its right to Subscribe for Shares within the period set forth
in the first paragraph of this Section 5 in connection with an Exit, any and all rights pursuant to
the Warrants shall expire, regardless of what is stated above in Section 4.

Betalning / Payment

Vid anmalan om Teckning ska betalning erlaggas kontant omedelbart fér det antal Aktier som
anmalan om Teckning avser till ett av Bolaget anvisat konto.

Innehavaren ska erldgga den skatt eller avgift som kan komma att utga fér overlatelse, innehav
eller utnyttjande av Teckningsoption pa grund av svensk eller utlandsk lagstiftning eller svensk
eller utlandsk myndighets beslut.



Following Subscription, payment for the number of Shares Subscribed for shall be made
immediately in cash to an account designated by the Company.

The Warrant Holder shall pay any tax or fee that may be payable in relation to the transfer,
possession or exercise of the Warrants due to Swedish or foreign legislation or Swedish or foreign
governmental decisions.

Inférande i aktieboken m.m. / Recording in share register, etc.

Teckning verkstélls genom att de nya Aktierna interimistiskt registreras pa avstamningskonton
genom Bolagets forsorg. Sedan registrering hos Bolagsverket dgt rum, blir registreringen pa
avstamningskonton slutgiltig. Som framgar av Punkt 9 nedan, senareldggs i vissa fall tidpunkten
for sadan slutgiltig registrering pa avstamningskonto.

Om Bolaget inte ar avstamningsbolag vid anmélan om Teckning, verkstélls Teckning genom att de
nya Aktierna upptas i Bolagets aktiebok som interimsaktier. Sedan registrering hos Bolagsverket
dgt rum, upptas de nya Aktierna i Bolagets aktiebok som Aktier.

The Subscription shall be exercised by an interim registration, of which the Company shall be
responsible, of the Shares at a securities account. After registration at the Swedish Companies
Registration Office is finalised, the registration at the securities account shall be definitive. As
stated in Section 9 below, the definitive registration at the securities account is delayed in certain
cases.

If the Company is not a CSD company at the time of notification of Subscription, the Subscription
shall be exercised by recording the Shares in the share register as interim shares. After the
registration at the Swedish Companies Registration Office is finalised, the Shares shall be
recorded in the share register as Shares.

Utdelning pa nya Aktier / Dividends in respect of new Shares

Om Bolaget &r ett Avstamningsbolag medfor de nytecknade Aktierna ratt till vinstutdelning fran
och med den forsta avstamningsdag for utdelning som intraffar narmast efter det att Teckning
verkstallts.

Om Bolaget inte ar ett Avstamningsbolag medfor Aktie som tillkommit pa grund av Teckning i
forekommande fall ratt till vinstutdelning férsta gangen fran och med den forsta bolagsstimma
som halls efter det att Teckningen verkstallts i sddan utstrackning att Aktien upptagits i Bolagets
aktiebok.

If the Company is a CSD company, Shares issued pursuant to Subscription confer right to
participation in the distribution of profits as per the first record date for dividends occurring after
the Subscription has been exercised.

If the Company is not a CSD company, Shares issued pursuant to Subscription shall entitle to
participation in the distribution of profits from the first general meeting held following
effectuation of the Subscription to such extent that the Share has been recorded in the Company's
share ledger.

Omrikning av Teckningskurs m.m. / Recalculation of Exercise Price, etc.

a) Om Aktierna ar foremal for sammanldggning eller uppdelning ska styrelsen alltid
omrakna det antal Aktier som varje Teckningsoption berattigar till Teckning av sa att det
till foljd av sddan omrakning motsvarar antalet Aktier fore omrakning multiplicerat med
Aktiens nominella virde omedelbart fore sadan sammanlaggning eller uppdelning




c)

dividerat med nominellt varde pa Aktierna efter sadan sammanlaggning eller uppdelning
och/eller justera Teckningskursen sa att den, till féljd av sadan omrékning, motsvarar
Teckningskursen fore omrakning multiplicerat med det nominella vardet av Aktierna
efter sadan sammanldggning eller uppdelning dividerat med Aktiens nominella varde
omedelbart fore sadan sammanlaggning eller uppdelning.

Om Aktierna ar féremal for fondemission ska styrelsen alltid omrdkna det antal Aktier
som varje Teckningsoption beréttigar till Teckning av sa att det till foljd av sadan
omrakning motsvarar antalet Aktier fére omrakning multiplicerat med totalt antal Aktier
efter sadan fondemission dividerat med totalt antalet Aktier omedelbart fore sadan
fondemission och/eller justera Teckningskursen sa att den, till féljd av en sadan
omrakning, motsvarar Teckningskursen fére omrakning multiplicerat med det totala
antalet Aktier omedelbart fore sadan fondemission dividerat med det totala antalet
Aktier efter sddan fondemission.

Om Bolagets aktiekapital skulle dndras, inklusive men inte begransat till en emission eller
minskning av aktiekapitalet, kan styrelsen omrdkna det antal Aktier som varje
Teckningsoption beréttigar till Teckning av och/eller Teckningskursen om &dndringen i
aktiekapital andrar vardet av Teckningsoptionerna vasentligt.

Beslutas att Bolaget ska trada i likvidation far, oavsett likvidationsgrunden, anmalan om
Teckning ej ske darefter. Ratten att géra anmalan om Teckning upphor i och med
bolagsstimmans likvidationsbeslut, oavsett salunda att detta ej ma ha vunnit laga kraft.
Senasti omedelbar anslutning till att Bolagets styrelse beslutat att kalla till bolagsstdmma
som ska ta stallning till fraga om Bolaget ska trada i frivillig likvidation enligt 25 kap 1 §
aktiebolagslagen, ska innehavarna genom meddelande enligt Punkt 10 nedan
underrdttas om den avsedda likvidationen. | meddelandet ska intas en erinran om att
anmalan om Teckning ej far ske, sedan bolagsstdamman fattat beslut om likvidation.
Skulle Bolaget lamna meddelande om avsedd likvidation enligt ovan, ska Innehavare -
oavsett vad som i Punkt 4 ovan sdgs om tidigaste tidpunkt for anméalan om Teckning - 4ga
ratt att gora anmalan om Teckning fran den dag da meddelandet lamnats, forutsatt att
Teckning kan verkstéllas senast pa tionde Bankdagen fore den bolagsstamma vid vilken
fragan om Bolagets likvidation ska behandlas.

Skulle bolagsstdmman, enligt 23 kap 15 § aktiebolagslagen, godkdnna - eller samtliga
aktiedgare i deltagande bolag i enlighet med fjarde stycke i ndamnda paragraf
underteckna - fusionsplan varigenom Bolaget ska uppga i annat bolag, eller om
bolagsstimman, enligt 24 kap 17 § aktiebolagslagen, skulle godkdnna - eller samtliga
aktiedgare i deltagande bolag i enlighet med fjarde stycke i ndamnda paragraf
underteckna - delningsplan varigenom Bolaget ska uppldsas utan likvidation, far anmalan
om Teckning darefter ej ske. Senast i omedelbar anslutning till att Bolagets styrelse
beslutat att kalla till bolagsstamma som ska ta slutlig stallning till fragan om fusion eller
delning enligt ovan, eller om fusions- eller delningsplanen ska undertecknas av samtliga
aktiedgare i deltagande bolag senast sex veckor fore det att sddant undertecknande sker,
ska innehavarna genom meddelande enligt Punkt 10 nedan underrattas om fusions- eller
delningsavsikten. | meddelandet ska en redogorelse ldmnas for det huvudsakliga
innehallet i den avsedda fusionsplanen eller delningsplanen samt ska Innehavarna
erinras om att anmalan om Teckning ej far ske, sedan slutligt beslut fattats om fusion
eller delning, eller sedan fusions- eller delningsplan undertecknats, i enlighet med vad
som angivits i foregaende stycke. Skulle Bolaget Iamna meddelande om planerad fusion




eller delning enligt ovan, ska Innehavare - oavsett vad som i Punkt 4 siags om tidigaste
tidpunkt for anmalan om Teckning - 4ga ratt att géra anmalan om Teckning fran den dag
da meddelandet lamnats om fusions- eller delningsavsikten, forutsatt att Teckning kan
verkstallas senast (i) pa tionde Bankdagen fore den bolagsstdmma vid vilken
fusionsplanen varigenom Bolaget ska uppga i annat bolag eller delningsplanen
varigenom Bolaget ska uppldsas utan likvidation ska godkénnas, eller (ii) om fusions- eller
delningsplanen ska undertecknas av samtliga aktiedgare i deltagande bolag senast pa
tionde Bankdagen fore det att sddant undertecknande sker.

f)  Upprattar Bolagets styrelse en fusionsplan enligt 23 kap 28 § aktiebolagslagen varigenom
Bolaget ska uppga i ett annat bolag eller blir Bolagets Aktier foremal for
tvangsinldsenforfarande enligt 22 kap samma lag ska foljande gélla. Ager ett svenskt
aktiebolag samtliga Aktier i Bolaget, och offentliggér Bolagets styrelse sin avsikt att
uppratta en fusionsplan enligt i foregaende mening angivet lagrum, ska Bolaget, for det
fall att sista dag for anmalan om Teckning enligt Punkt 4 ovan infaller efter sadant
offentliggérande, faststdlla en ny sista dag for anmdlan om Teckning (slutdagen).
Slutdagen ska infalla inom 30 dagar fran offentliggérandet.

Ager en aktiedgare (majoritetsaktiedgaren) ensam eller tillsammans med dotterféretag
Aktier representerande sa stor andel av samtliga Aktier i Bolaget att
majoritetsaktiedgaren, enligt vid var tid gallande lagstiftning, dger pakalla tvangsinlésen
av aterstaende Aktier och offentliggdr majoritetsaktiedgaren sin avsikt att pakalla sadan
tvangsinlosen, ska vad som i foregdende stycke sdgs om slutdag dga motsvarande
tillampning. Om offentliggérandet skett i enlighet med vad som anges ovan, ska - oavsett
vad som i Punkt 4 ovan sags om tidigaste tidpunkt for anmalan om Teckning - Innehavare
dga ratt att gora sadan anmaélan fram till slutdagen. Bolaget ska senast tre veckor fore
slutdagen genom meddelande enligt Punkt 10 nedan erinra innehavarna om denna ratt
samt att anmalan om Teckning ej far ske efter slutdagen.

Oavsett vad som ovan sagts om att anméalan om Teckning ej far ske efter beslut om likvidation,
godkinnande av fusionsplan/delningsplan eller efter utgangen av ny slutdag vid fusion ska ratten
att géra anmalan om Teckning aterintrada for det fall att likvidationen upphor respektive fusionen
ej genomfors.

For den handelse Bolaget skulle forsattas i konkurs, far anmélan om Teckning ej darefter ske. Om
emellertid konkursbeslutet hdves av hogre ratt far anmalan om Teckning aterigen ske.

Oavsett vad som sagts under denna Punkt 9 kan styrelsen, enligt egen bedémning, omrakna det
antal Aktier som varje Teckningsoption berattigar till Teckning av och/eller Teckningskurs pa
grund av andra handelser som styrelsen anser lampligen féranleder sddan omrakning eller
justering.

Omrékning ska emellertid aldrig géras om den ar omotiverad eller pa annat satt olamplig och i
strid med syftet av denna Punkt 9.

a) If the Shares are subject to a split or a reversed split, the board shall always adjust the
number of Shares comprised in a Warrant so that, as a result of such adjustment, it equals
the pre-adjustment number multiplied by the nominal value of the Shares immediately
prior to the split or reversed split divided by the nominal value of the Shares subsequent
to the split or reversed split and/or adjust the Exercise Price so that, as a result of such
adjustment, it equals the pre-adjustment Exercise Price multiplied by the nominal value




b)

c)

d)

e)

of the Shares subsequent to the split or reversed split divided by the nominal value of the
Shares immediately prior to the split or reversed split.

If the Shares are subject to a bonus issue, the board of directors shall always adjust the
number of Shares comprised in a Warrant so that, as a result of such adjustment, it equals
the pre-adjustment number multiplied by the total number of Shares subsequent to the
bonus issue, divided by the total number of Shares immediately prior to the bonus issue
and/or adjust the Exercise Price so that, as a result of such adjustment, it equals the pre-
adjustment Exercise Price multiplied by the total number of Shares immediately prior to
the bonus issue and divided by the total number of Shares subsequent to the bonus issue.

If there is a variation in the share capital of the Company, including, but not limited to, a
rights issue or reduction of share capital, the board may adjust the number of Shares
comprised in a Warrant and/or the Exercise Price if the variation in the share capital
significantly alters the value of the Warrant.

In the event it is resolved that the Company shall enter into liquidation pursuant to
Chapter 25 of the Companies Act, regardless of the grounds for the liquidation,
Subscription may not thereafter be made. The right to make an application for
Subscription shall terminate in conjunction with the resolution to place the Company in
liquidation, regardless of whether such resolution has entered into effect. Notice in
respect of the intended liquidation shall be given to the Warrant Holders in accordance
with Section 10 below in immediate conjunction with the board of directors of the
Company's resolution to convene a general meeting that shall resolve whether the
Company shall be placed into liquidation pursuant to Chapter 25, Section 1 of the
Companies Act. The notice shall state that Subscription may not be made following the
adoption of a resolution by the general meeting that the Company shall enter into
liquidation. In the event that the Company gives notice of an intended liquidation in
accordance with the above, each Warrant Holder, irrespective of that which is set forth
in Section 4 above regarding the earliest time at which application for Subscription may
be made, shall be entitled to apply for Subscription commencing on the date on which
notice is given, provided that it is possible to effect Subscription at such time that the
Share can be represented at the general meeting at which the issue of the Company's
liquidation shall be addressed.

In the event that the general meeting, in accordance with Chapter 23 Section 15 of the
Companies Act, approve — or all shareholders, in accordance with paragraph four of the
aforementioned provision, signs a merger plan whereby the Company shall be absorbed
by another company, or in the event the general meeting, in accordance with Chapter 24
Section 17 of the Companies Act, would approve — or all shareholders, in accordance with
paragraph four of aforementioned provision, signs a partition plan whereby the Company
shall be dissolved without liquidation, Subscription may not thereafter be made. The
Warrant Holders shall, through notice in accordance with Section 10 below be informed
of the intent to merger or partition in immediate conjunction with the board of directors
of the Company's resolution to convene a general meeting that shall resolve upon merger
or partition according to what is stated above, or if the merger or partition plan shall be
signed by all shareholder not later than six weeks prior to such signing. The notice shall
set forth the principal terms of the proposed merger or partition plan and remind the
Warrant Holders that Subscription may not be made after a final decision regarding the
merger or partition has been made or a merger or partition plan has been signed in



accordance with what is stated above. In the event the Company gives notice of a
proposed merger or partition as described above, the Warrant Holders, irrespective of
that which is set forth in Section 4 above regarding the earliest time at which application
for Subscription may be made, shall be entitled to apply for Subscription commencing on
the date on which notice is given, provided that the Subscription can be exercised (i) on
the tenth Banking Day prior to the general meeting at which the merger plan whereby
the Company shall be absorbed by another company or the partition plan whereby the
Company shall be dissolved without liquidation shall be approved, or (ii) if the merger or
partition plan shall be signed by all shareholders in the participating companies, no later
than the tenth Banking Day prior to such signing is made.

f) In the event the board of directors of the Company establishes a merger plan according
to Chapter 23 Section 28 of the Companies Act whereby the Company shall be absorbed
by another company or the Company's share shall be subject to compulsory buy-out
proceeding in accordance with Chapter 22 of the Companies Act, the following shall
apply. In the event a Swedish limited company owns all Shares in the Company, and the
board of directors of the Company makes their intent to establish a merger plan public in
accordance with the provision stated in this paragraph, the Company shall, in the event
the last day for Subscription pursuant to Section 4 above occurs after such
announcement, determine a new last date for Subscription (the expiration date). The
expiration date shall fall within 30 days from the publication.

In the event one shareholder (the majority shareholder) alone or together with
subsidiaries owns such a large portion of the total number of Shares that the majority
owner, in accordance with the at the time applicable law has the right to initiate a
compulsory buy-out proceeding and the majority owner makes its intention to initiate
such proceeding public, what is stated in the preceding paragraph regarding the
expiration date shall apply. In the event the announcement has been conducted in
accordance with what is stated in above, the Warrant Holder, irrespective of that which
is set forth in Section 4 above regarding the earliest time at which application for
Subscription may be made, shall be entitled to apply for Subscription. The Company shall
no later than three weeks prior to the expiration date through notice in accordance with
Section 10 below remind the Warrant Holder of this right and that Subscription may not
be made following the expiration date.

Notwithstanding the provisions set forth above stating that Subscription may not be made
following the approval of liquidation, a merger or partition plan, or after the expiration of a new
expiration date in relations to a merger, the right to make an application for Subscription shall be
reinstated in circumstances where the merger and the partition, respectively, is not carried out or
the liquidation is terminated.

In the event the Company is declared bankrupt, application for Subscription may not take place
after the date of the receiving order. However, where the receiving order is reversed by a higher
court, application for Subscription may once again be made.

Notwithstanding this Section 9, the board of directors may, in its absolute discretion, adjust the
number of Shares comprised in a Warrant and/or the Exercise Price which the board of directors
deems appropriate due to other events.
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However, an adjustment shall not be made, should it be unnecessary or otherwise inappropriate
with regard to the purpose of this Section 9.

Meddelanden / Notices

Meddelanden rérande Teckningsoptionerna ska ske genom brev med posten till varje Innehavare
till dennes for Bolaget senast kanda adress eller inféras i minst en i Stockholm utkommande daglig
tidning.

Notices concerning the Warrants shall be given to each Warrant Holder in writing to the address
last known by the Company, or be inserted in at least one newspaper published daily in Stockholm.

Sekretess / Confidentiality
Bolaget far ej obehorigen till tredje man [amna uppgift om Innehavare.

Unless authorised to do so, the Company may not provide information concerning a Warrant
Holder to third parties.

Andring av villkor / Amendments of terms and conditions

Bolaget dger for Innehavarnas rakning besluta om dndring av dessa villkor i den man lagstiftning,
domstolsavgorande, myndighetsbeslut eller om det i 6vrigt enligt Bolagets bedémning av
praktiska skdl dr d@ndamalsenligt eller nédvandigt och Innehavarnas rattigheter inte i nagot
vasentligt hanseende férsamras.

The Company is entitled to, on behalf of the Warrant Holder, resolve upon amendments to these
terms and conditions to the extent law, court decisions, government decisions or it otherwise
according to the Company's assessment for practical reasons is appropriate or necessary, and the
Warrant Holders' rights are not materially impaired.

Force majeure / Force majeure

| fraga om de pa Bolaget ankommande atgarderna galler att ansvarighet inte kan goras gallande
for skada, som beror av svenskt eller utlandskt lagbud, svensk eller utlandsk myndighetsatgard,
krigshdandelse, terroristhandling, strejk, blockad, bojkott, lockout eller annan liknande
omstandighet. Forbehallet i fraga om strejk, blockad, bojkott och lockout géller dven om Bolaget
vidtar eller ar foremal for sadan konfliktatgard.

Skada som uppkommer i andra fall ska inte ersattas av Bolaget, om normal aktsamhet iakttagits.
Bolaget ansvarar inte i nagot fall for indirekt skada eller annan féljdskada. Inte heller ansvarar
Bolaget for skada som orsakats av att Innehavare eller annan bryter mot lag, forordning, féreskrift
eller dessa villkor. Harvid uppmarksammas Innehavare pa att denne ansvara for att handlingar
som Bolaget tillstallts &r riktiga och behorigen undertecknade samt att Bolaget underrédttas om
andringar som sker betraffande lamnade uppgifter.

Foreligger hinder for Bolaget att helt eller delvis vidta atgard pa grund av omstandighet som anges
ovan far atgdrden skjutas upp till dess hindret upphort. Om Bolaget till foljd av en sadan
omstindighet ar forhindrat att verkstdlla eller ta emot betalning ska Bolaget respektive
Innehavaren inte vara skyldig att erlagga dréjsmalsranta.

In respect of actions for which the Company is responsible, the Company cannot be made liable
for loss resulting from Swedish or foreign legislation, Swedish or foreign governmental actions,
acts of war, terrorism, strikes, blockades, boycotts, lockouts or other similar circumstances. The
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reservation in respect to strikes, blockades, boycotts and lockouts shall apply even if the Company
is itself the subject of such action.

Losses arising in other cases will not be reimbursed by the Company, if ordinary prudence has been
observed. The Company shall not be responsible under any circumstances for indirect or other
consequential damages. Neither is the Company responsible for any damage cause by the
Warrant Holder or others by breaches of law, rules, regulations or theses terms and conditions.
Hereby, the Warrant Holders are made aware that it is the Warrant Holder's responsibility that
the documents provided to the Company are duly signed and that the Company is notified of any
changes in the information provided.

In the event the Company, fully or partially, is prevented from taking actions due to circumstances
mentioned above, the actions may be postponed until the obstacle is removed. If the Company
due to such circumstance is prevented from making or receive payments, the Company or the
Warrant Holder shall not be required to pay interest.

Tillimplig lag och forum / Governing law and jurisdiction

Svensk lag géller for dessa villkor och darmed sammanhangande rattsfragor. Talan rorande
villkoren ska slutligt avgoras genom skiljedom enligt Regler for Férenklat Skiljeférfarande for
Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut. Skiljeférfarandets sate ska vara Stockholm.
Spraket for forfarandet ska vara Engelska.

These terms and conditions and any related legal matters shall be governed by Swedish law. Any
legal proceedings relating to the terms and conditions shall be finally settled by arbitration in
accordance with the Rules for Expedited Arbitrations of the Arbitration Institute of the Stockholm
Chamber of Commerce. The place of arbitration shall be Stockholm, Sweden. The language to be
used in the arbitral proceedings shall be English.
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